÷δ¤$!$# AdDahr
ÉΟŠÏm§9$# Ç⎯≈uΗ÷q§9$# «!$# ÉΟó¡Î0
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
1. Has there come upon man
z ÏiΒ ×⎦⎫Ïm Ç⎯≈|¡ΣM}$# ’n?tã 4’tAr& ö≅yδ
⎯
(ever) any period of time in
which he was a thing ∩⊇∪ #·‘θä.õ‹¨Β $\↔ø‹x© ⎯ä3tƒ öΝs9 Ì÷δ¤$!$#
unremembered.
2. Lo! We create man from a
π> xôÜœΡ ⎯ÏΒ z⎯≈|¡ΣM}$# $oΨø)n=yz $¯ΡÎ)
drop of thickened fluid to test
him; so We make him
$Jè‹Ïϑy™ çμ≈oΨù=yèyfsù Ïμ‹Î=tGö6¯Ρ 8l$t±øΒr&
hearing, knowing.

∩⊄∪ #·ÅÁt/
3. Lo! We have shown him
#[Ï.$x© $¨ΒÎ) Ÿ≅‹Î6¡¡9$# çμ≈uΖ÷ƒy‰yδ $¯ΡÎ)
the way, whether he be
grateful or disbelieving.
∩⊂∪ #·‘θàx. $¨ΒÎ)ρu
4. Lo! We have prepared for
6ξÅ¡≈n=y™ š⎥⎪ÌÏ≈s3ù=Ï9 $tΡô‰Ft ôãr& !$¯ΡÎ)
disbelievers manacles and
carcans and a raging fire.
∩⊆∪ #·Ïèy™uρ Wξ≈n=øîr&uρ

5. Lo! The righteous shall
<¨ù(x. ⎯ÏΒ šχθç/uô³tƒ u‘#tö/F{$# ¨βÎ)
drink of a cup whereof the
mixture is of Kafur.
∩∈∪ #·‘θèù$Ÿ2 $yγã_#t“ÏΒ šχ%x.
6. A spring wherefrom the
«!$# ßŠ$t7Ïã $pκÍ5 Ü>uô³o„ $YΖøŠtã
slaves of Allah drink, making
it gush forth abundantly.
∩∉∪ #ZÉføs? $pκtΞρãÉdfxãƒ
7. (Because) they perform the
tβ%x. $YΒöθtƒ tβθèù$sƒs†uρ Í‘õ‹Ζ¨ 9$$Î/ tβθèùθãƒ
vow and fear a day whereof
the evil is wide-spreading.
∩∠∪ #ZÏÜGt ó¡ãΒ …çν• Ÿ°
8. And feed with food the
⎯ÏμÎm7ãm 4’n?tã tΠ$yè©Ü9$# tβθßϑÏèôÜãƒuρ
needy wretch, the orphan and
the prisoner, for love of Him.
∩∇∪ #·Å™r&uρ $VϑŠÏKtƒuρ $YΖŠÅ3ó¡ÏΒ
9. (Saying): We feed you, for
ß ƒÌçΡ Ÿω «!$# Ïμô_uθÏ9 ö/ä3ãΚÏèôÜçΡ $oÿ©ςÎ)
‰
the sake of Allah only. We
wish for no reward nor
∩®∪ #·‘θä3ä© Ÿωuρ [™!#“t y_ óΟä3ΖÏΒ
thanks from you.
10. Lo! We fear from our
$U™θç7tã $·Βöθtƒ $uΖÎn/§‘ ⎯ÏΒ ß∃$sƒwΥ $¯ΡÎ)
Lord a day of frowning and
of fate.
∩⊇⊃∪ #\ƒÌsÜôϑs%
11. Therefor Allah has
ÏΘöθu‹ø9$# 7
y Ï9≡sŒ §Ÿ° ª!$# ãΝßγ9s%uθsù
warded off from them the evil
of that day, and has made
∩⊇⊇∪ #Y‘ρçß uρ ZοuôØtΡ öΝßγ9¤)s9uρ
them find brightness and joy.

12. And has awarded them
#\ƒÌymρu Zπ¨Ζy_ (#ρçy9|¹ $yϑÎ/ Νßγ1t“y_ρu
for all that they endured, a
Garden and silk attire.
∩⊇⊄∪
13. Reclining therein upon
Ÿ ( Å7Í←!#u‘F{$# ’n?tã $pκÏù t⎦⎫Ï↔Å3−G•Β
couches, they will find there ω
neither (heat of) a sun nor
∩⊇⊂∪ #\ƒÌyγøΒy— Ÿωuρ $T¡ôϑx© $pκÏù tβ÷ρttƒ
bitter cold.
14. The shade thereof is close
ôM=n Ïj9èŒuρ $yγè=≈n=Ïß öΝÍκön=tã ºπu‹ÏΡ#yŠρu
upon them and the clustered
fruits thereof bow down.
∩⊇⊆∪ Wξ‹Ï9õ‹?s $yγèùθäÜè%
15. Goblets of silver are
7πÒÏù ⎯ÏiΒ 7πu‹ÏΡ$t↔Î/ ΝÍκön=tã ß∃$sÜãƒuρ
brought round for them, and
beakers (as) of glass.
∩⊇∈∪ O#tƒÍ‘#uθs% ôMtΡ%x. 5>#uθø.r&ρu
16. (Bright as) glass but
#\ƒÏ‰ø)s? $yδρâ‘£‰s% 7πÒÏù ⎯ÏΒ (#t ƒÍ‘#uθs%
(made) of silver, which they
(themselves) have measured
∩⊇∉∪
to the measure (of their
deeds).
17. There are they watered
$yγã_#z•ÏΒ tβ%x. $U™ù(x. $pκÏù tβθö s)ó¡ç„uρ
with a cup whereof the
mixture is of Zanjabil.
∩⊇∠∪ ¸ξŠÎ6pgΥy—
18. (The water of) a spring
therein, named Salsabil.

∩⊇∇∪ Wξ‹Î6|¡ù=y™ 4‘£ϑ|¡è@ $pκÏù $YΖøŠtã

19. There wait on them
t ρà$©#sƒ’Χ ×β≡t$ø!Íρ öΝÍκön=tã ß∃θäÜtƒuρ *
β
immortal youths, whom,
when thou sees, thou would #Y‘θèVΖ¨Β #Zσä9÷σä9 öΝåκtJö6Å¡ym öΝåκtJ÷ƒr&u‘ #sŒÎ)
take for scattered pearls.

∩⊇®∪
20. When thou sees, thou wilt
%Z3ù=ãΒuρ $\Κ‹ÏètΡ |M÷ƒr&u‘ §ΝrO |M÷ƒr&u‘ #sŒÎ)uρ
see there bliss and high
estate.
∩⊄⊃∪ #·Î7x.
21. Their raiment will be fine
green
silk
and
gold
embroidery. Bracelets of
silver will they wear. Their
Lord will slake their thirst
with a pure drink.
22. (And it will be said unto
them): Lo! This is a reward
for you. Your endeavor (upon
earth) has found acceptance.
23. Lo! We, even We, have
revealed unto thee the
Qur'an, a revelation.

×ôØäz C¨ß‰Ζß™ Ü>$u‹ÏO öΝåκuÎ=≈tã
7πÒÏù ⎯ÏΒ u‘Íρ$y™r& (#þθ=ãmuρ ( ×−uö9tGó™Î)uρ
∩⊄⊇∪ #·‘θßγsÛ $\/#tx© öΝåκ›5u‘ öΝßγ9s)y™uρ
tβ%x.uρ [™!#t“y_ ö/ä3s9 tβ%x. #x‹≈yδ ¨βÎ)
∩⊄⊄∪ #·‘θä3ô±¨Β Οä3ã‹÷èy™
tβ#u™öà)ø9$# y7ø‹n=tã $uΖø9¨“tΡ ß⎯øtwΥ $¯ΡÎ)
∩⊄⊂∪ WξƒÍ”∴s?

24. So submit patiently to thy
öΝåκ÷]ÏΒ ôìÏÜè? Ÿωuρ y7În/u‘ È/õ3ß⇔Ï9 ÷É9ô¹$$sù
Lord's command, and obey
not of them any guilty one or
∩⊄⊆∪ #Y‘θàx. ÷ρr& $¸ϑÏO#u™
disbeliever.

25. Remember the name of
Wξ‹Ï¹r&uρ Zοtõ3ç/ y7În/u‘ zΝó™$# Ì ä.øŒ$#ρu
thy Lord at morn and
evening.
∩⊄∈∪
26. And worship Him (a
portion) of the night. And
glorify Him through the
livelong night.
27. Lo! These love fleeting
life, and put behind them (the
remembrance of) a grievous
day.
28. We, even We, created
them, and strengthened their
frame. And when We will,
We can replace them,
bringing others like them in
their stead.
29.
Lo!
This
is
an
Admonishment,
that
whosoever will may choose a
way unto his Lord.
30. Yet you will not, unless
Allah wills. Lo! Allah is
Knower, Wise.

…çμs9

ô‰ß∨ó™$$sù

È≅ø‹9© $#

š∅ÏΒuρ

∩⊄∉∪ ¸ξƒÈθsÛ Wξ‹ø s9 çμs
ó Îm7y™uρ
s's#Å_$yèø9$# tβθ™7Ït†
ä Ï™Iωσà ¯≈yδ χÎ)
∩⊄∠∪ Wξ‹É)rO $YΒöθtƒ öΝèδu™!#‘u uρ tβρâ‘x‹tƒuρ
( öΝèδtó™r& !$tΡ÷Šy‰x©uρ öΝßγ≈oΨø)n=s{ ß⎯øtªΥ
¸ξƒÏ‰ö7s? öΝßγn=≈sWøΒr& !$uΖø9£‰t/ $uΖø⁄Ï© #sŒÎ)uρ
∩⊄∇∪
x‹sƒªB$# u™!$x© ⎯yϑsù ( ×οtÏ.õ‹s? ⎯ÍνÉ‹≈yδ ¨βÎ)
∩⊄®∪ Wξ‹Î6™
y ⎯ÏμÎn/u‘ 4’n<Î)
¨βÎ) 4 ª!$# u™!$t±o„ βr& HωÎ) tβρâ™!$t±n@ $tΒuρ
∩⊂⊃∪ $Vϑ‹Å3ym $¸ϑŠÎ=tã tβ%x. ©!$#

31. He makes whom He will
4 ⎯ÏμÏFuΗ÷qu‘ ’Îû â™!$t±o„ ⎯tΒ ã≅Åzô‰ãƒ
to enter His mercy, and for
evil doers has prepared a $JΚ‹Ï9r& $¹/#x‹tã öΝçλm; £‰tãr& t⎦⎫ÏϑÎ=≈©à9$#uρ
painful doom.

∩⊂⊇∪

